
SCOPE RING ALIGNMENT LAP - 1" SCOPE RING ALIGNMENT LAP

Trues & Aligns Scope Rings; Prevents Damage

Helps prevent dinged and damaged scope tubes by removing high spots to
quickly true misaligned or out-of-round scope rings so they're perfectly in line.
Also works to turn-in and rough align rotary dovetail rings. Dual-handles with
multiple, transverse, lapping compound grooves give complete control and fast
results. Includes lapping compound.

Attributes

Name: 1" SCOPE RING ALIGNMENT LAP
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080903100
Mfr. No.:
Delivery weight: 1.451kg
Shipping height: 74mm
Shipping width: 97mm
Shipping length: 411mm
UPC: 050806026827

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den SCOPE RING
ALIGNMENT LAP

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SCOPE RING ALIGNMENT LAP von BROWNELLS. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen zu helfen, beschädigte und verbeulte ZielfernrohrTuben zu vermeiden, indem hohe
Stellen entfernt werden. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt in einem sicheren und stabilen Bereich verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie das Produkt vor jeder Verwendung auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei unsachgemäßer Verwendung kann es zu Verletzungen oder Schäden am Produkt kommen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie Schutzhandschuhe, um Ihre Hände vor scharfen Kanten und Reibung zu schützen.
Tragen Sie eine Schutzbrille, um Ihre Augen vor Staub und Partikeln zu schützen, die während der
Verwendung entstehen können.
Stellen Sie sicher, dass die ZielfernrohrRinge vor der Verwendung des Laps gut gesichert sind.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Schleifen, um Beschädigungen an den Ringen oder dem Produkt zu
verhindern.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in den Arbeitsbereich gelangen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet ist.
Überprüfen Sie, ob alle Teile des Produkts vorhanden sind: (2) Kunststoffgriffe und Anleitungen.

Verwendung des Laps:

Greifen Sie die beiden Kunststoffgriffe fest.
Platzieren Sie den Lap vorsichtig auf den ZielfernrohrRingen.
Bewegen Sie den Lap gleichmäßig hin und her, um hohe Stellen zu entfernen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Ausrichtung der Ringe, um sicherzustellen, dass sie gerade bleiben.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie das Produkt von Schleifstaub und Ablagerungen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an einen autorisierten Händler oder den
Hersteller.



Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, bei der Verwendung des SCOPE RING ALIGNMENT LAP stets
sicherheitsbewusst zu handeln. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewährleisten.
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SCOPE RING ALIGNMENT LAP Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the SCOPE RING ALIGNMENT LAP. This tool is designed to help you achieve precise
alignment of scope rings, ensuring optimal performance and protection of your scope. To ensure safe and effective
use, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the SCOPE RING ALIGNMENT LAP in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the work area is clean and free from hazards before using the tool.
Do not use the tool for any purpose other than its intended use as specified in this guide.
Keep the tool out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the tool for any signs of wear or damage before use.
In case of an emergency or injury, seek medical attention immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves while using the
tool.
Ensure that the scope rings are securely mounted before attempting alignment.
Avoid excessive force during use to prevent damage to the scope or tool.
Do not attempt to align scope rings that are severely damaged or deformed.
Use the lapping compound provided with the tool and follow the instructions for application to prevent
accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary materials, including the SCOPE RING ALIGNMENT LAP, lapping compound, and
any required tools.
Ensure the work surface is stable and free from clutter.

Application of Lapping Compound:

Apply a small amount of lapping compound to the lapping grooves of the SCOPE RING ALIGNMENT
LAP.
Ensure an even distribution of the compound for optimal results.

Aligning Scope Rings:

Insert the SCOPE RING ALIGNMENT LAP into the scope rings to check for alignment.
Rotate the tool gently to identify high spots and misalignment.
Use the dual handles for better control during the lapping process.

Lapping Process:

Move the SCOPE RING ALIGNMENT LAP back and forth in a smooth motion to remove high spots.
Periodically check the alignment and adjust as necessary.
Continue lapping until the scope rings are properly aligned.

Final Check:

After lapping, remove the tool and clean any excess lapping compound from the scope rings.
Recheck the alignment before mounting the scope to ensure proper fit.

Disposal Instructions



Dispose of any unused lapping compound and packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the SCOPE RING ALIGNMENT LAP in regular household waste. Check with local waste
management for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the use of the SCOPE RING ALIGNMENT LAP, please contact your local
distributor or visit the manufacturer's website for additional support.

Thank you for prioritizing safety while using the SCOPE RING ALIGNMENT LAP. Proper use and care will ensure
the longevity of the tool and enhance your shooting experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el SCOPE
RING ALIGNMENT LAP BROWNELLS

Introducción
Gracias por elegir el SCOPE RING ALIGNMENT LAP BROWNELLS. Este producto está diseñado para ayudar a
alinear anillas de mira desalineadas y prevenir daños en los tubos de la mira. Esta guía proporciona información
importante sobre el uso seguro del producto, así como instrucciones sobre su instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto.
Si notas algún comportamiento inusual o peligroso durante el uso, deja de usar el producto de inmediato.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de posibles partículas voladoras.
Asegúrate de que la superficie donde trabajas esté limpia y libre de obstrucciones.
No apliques fuerza excesiva al usar el SCOPE RING ALIGNMENT LAP, ya que esto puede dañar el producto
o el equipo.
No utilices el producto si está dañado o si las instrucciones no son claras.
Mantén las manos secas y limpias mientras usas el producto.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de tener el SCOPE RING ALIGNMENT LAP y el compuesto de lapeado a mano.
Verifica que el área de trabajo esté limpia y organizada.

Uso del Producto:

Aplica una pequeña cantidad de compuesto de lapeado en el área de contacto de las anillas de mira.
Inserta el SCOPE RING ALIGNMENT LAP en las anillas de mira desalineadas.
Haz movimientos suaves y controlados para alinear las anillas.
Asegúrate de que las anillas estén perfectamente alineadas antes de retirar el SCOPE RING
ALIGNMENT LAP.

Finalización:

Limpia cualquier exceso de compuesto de lapeado de las anillas de mira.
Inspecciona el área de trabajo y el producto para asegurarte de que no haya residuos peligrosos.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el SCOPE RING ALIGNMENT LAP, asegúrate de desecharlo de manera
responsable.
Consulta las normativas locales sobre el reciclaje o la eliminación de productos de acero y plásticos.
No arrojes el producto en la basura común si hay requisitos específicos en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o más información sobre el producto, por favor, consulta el sitio web del fabricante o
el punto de contacto de la UE.



Gracias por seguir estas instrucciones. Al utilizar el SCOPE RING ALIGNMENT LAP BROWNELLS de manera
segura, contribuyes a un entorno de trabajo más seguro y eficiente.
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Guide de Sécurité pour l'utilisation du SCOPE RING
ALIGNMENT LAP BROWNELLS 1"

Introduction
Merci d'avoir choisi le SCOPE RING ALIGNMENT LAP BROWNELLS 1". Cet outil est conçu pour vous aider à
aligner vos anneaux de lunette de manière précise et sécurisée. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin
de garantir une utilisation sans danger et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de l'outil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez l'outil hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne pas utiliser l'outil pour d'autres applications non spécifiées par le fabricant.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des gants de protection lors de la manipulation de l'outil pour éviter les coupures.
Ne pas appliquer une pression excessive lors de l'utilisation pour éviter d'endommager les anneaux de
lunette.
Assurezvous que l'outil est propre et exempt de débris avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser l'outil si vous êtes fatigué ou distrait.
Évitez d'utiliser l'outil dans des environnements humides ou mouillés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'outil:

Vérifiez que le SCOPE RING ALIGNMENT LAP est en bon état.
Assurezvous que le composé de rodage est inclus.

Alignement des anneaux de lunette:

Placez l'outil sur le tube de la lunette.
Appliquez le composé de rodage sur les zones nécessaires.
Tournez doucement les poignées pour ajuster les anneaux. Assurezvous qu'ils sont bien alignés.

Vérification:

Après l'alignement, vérifiez visuellement l'alignement des anneaux.
Testez la lunette pour vous assurer qu'elle fonctionne correctement.

Nettoyage:

Nettoyez l'outil après utilisation pour prolonger sa durée de vie.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas l'outil dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en acier doux et en plastique.
Si l'outil est endommagé, assurezvous de le détruire de manière sécurisée pour éviter tout risque de blessure.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou un
revendeur agréé.



Nous vous remercions de votre attention et vous souhaitons une expérience d'utilisation sécurisée et efficace avec le
SCOPE RING ALIGNMENT LAP BROWNELLS 1".
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SCOPE RING
ALIGNMENT LAP BROWNELLS 1" SCOPE RING
ALIGNMENT LAP

Introduzione
Grazie per aver scelto il SCOPE RING ALIGNMENT LAP BROWNELLS. Questo strumento è progettato per aiutarti
a allineare rapidamente gli anelli del mirino, prevenendo graffi e danni ai tubi. È importante seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un'area ben illuminata e priva di ostacoli.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli previsti.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Evita di applicare troppa forza durante l'allineamento degli anelli per prevenire danni al prodotto o al mirino.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.
Non lasciare mai il prodotto incustodito durante l'uso.
Segui sempre le istruzioni per l'uso e non tentare di modificare il prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il mirino e gli anelli siano puliti e privi di polvere.
Rimuovi eventuali detriti o residui dai tubi del mirino.

Allineamento degli Anelli:

Inserisci il SCOPE RING ALIGNMENT LAP all'interno degli anelli disallineati.
Ruota il manico per allineare gli anelli fino a quando non sono perfettamente allineati.
Controlla visivamente l'allineamento e assicurati che non ci siano spazi o disallineamenti.

Utilizzo del Composto per Lappatura:

Applica una quantità adeguata di composto per lappatura sui manici.
Utilizza i manici per lappare delicatamente le superfici degli anelli, assicurandoti di mantenere un
movimento uniforme.

Rimozione e Pulizia:

Una volta completato l'allineamento, rimuovi il SCOPE RING ALIGNMENT LAP.
Pulisci eventuali residui di composto per lappatura dai tubi e dagli anelli.

Istruzioni per il Ritiro e Smaltimento
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in acciaio dolce e materiali plastici.
Contatta il tuo comune per informazioni sulle modalità di smaltimento corrette.

Informazioni per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore
o il produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la data di acquisto a portata di mano per facilitare il
processo.

Grazie per aver scelto il SCOPE RING ALIGNMENT LAP BROWNELLS. Utilizzando questo prodotto in modo sicuro,
contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup SCOPE RING ALIGNMENT LAP BROWNELLS 1" SCOPE RING ALIGNMENT LAP. Ten
produkt został zaprojektowany, aby pomóc w precyzyjnym wyrównywaniu pierścieni celowniczych, minimalizując
ryzyko uszkodzenia tubusów celowników. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa oraz zaleceniami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z zaleceniami producenta, aby uniknąć uszkodzeń i kontuzji.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan produktu przed użyciem. Nie używaj uszkodzonego sprzętu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Zawsze używaj produktu w dobrze oświetlonym miejscu.
Upewnij się, że wszystkie uchwyty są prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas wyrównywania pierścieni celowniczych, aby uniknąć ich uszkodzenia.
Używaj pasty do szlifowania zgodnie z instrukcjami, aby zapewnić skuteczność i bezpieczeństwo.
Jeśli odczuwasz dyskomfort lub ból podczas użytkowania, przerwij pracę i skonsultuj się z ekspertem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że masz wszystkie elementy zestawu: (2) plastikowe uchwyty oraz pastę do szlifowania.
Sprawdź, czy powierzchnia robocza jest czysta i wolna od przeszkód.

Użycie produktu

Umieść SCOPE RING ALIGNMENT LAP na stabilnej powierzchni.
Zainstaluj pierścienie celownicze na tubusie zgodnie z instrukcjami producenta celownika.
Użyj podwójnych uchwytów, aby uzyskać pełną kontrolę podczas wyrównywania.
Aplikuj pastę do szlifowania równomiernie na wysokie miejsca, aby uzyskać pożądany efekt.

Zakończenie pracy

Po zakończeniu wyrównywania, oczyść produkt z pozostałości pasty do szlifowania.
Przechowuj produkt w oryginalnym opakowaniu lub w suchym miejscu, aby zapewnić jego
długotrwałość.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać informacje na temat
odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za wybór naszego produktu. Życzymy udanego użytkowania!
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SCOPE RING ALIGNMENT LAP BROWNELLS
Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit SCOPE RING ALIGNMENT LAP tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan kiikarin
linjaamisessa ja varmistamaan, että kiikarirenkaat ovat oikein kohdistettuja. Lue tämä käyttöohje huolellisesti, jotta
voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Käytä suojakäsineitä, jos tuotteen käyttö aiheuttaa epämukavuutta tai vaurioita käsiin.

Erityiset turvallisuusohjeet käytön aikana
Varmista, että kiikarisi putki on puhdas ja vapaa roskista ennen linjaamista.
Käytä tuotetta vain suositellussa lämpötilassa (huoneenlämpö).
Vältä liiallista voimaa käyttäessäsi tuotetta, jotta et vahingoita kiikarin putkea.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen oikeasta käytöstä. Kysy neuvoa asiantuntevalta henkilöltä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat välineet ja työkalut ennen tuotteen käyttöä.
Puhdista kiikarisi putki huolellisesti.

Käyttö:

Aseta SCOPE RING ALIGNMENT LAP kiikarin putken päälle.
Käynnistä hiontakomposiitti ja käytä kaksoiskahvoja hallitaksesi liikettä.
Varmista, että kiikarirenkaat ovat linjassa ja säädä tarvittaessa.
Kun olet saanut kiikarirenkaat oikeaan asentoon, poista tuote varovasti.

Jälkeen käyttö:

Puhdista tuote käytön jälkeen ja tarkista, että se on ehjä.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina keskustelua varten.

Huom: Tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Tuotteen turvallinen
käyttö on ensisijainen tavoitteemme. Muista raportoida mahdolliset vaaralliset tuotteet tai onnettomuudet
viranomaisille ja tarkistaa takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.
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Säkerhetsinstruktioner för SCOPE RING ALIGNMENT
LAP BROWNELLS 1" SCOPE RING ALIGNMENT LAP

Introduktion
Tack för att du valt SCOPE RING ALIGNMENT LAP från BROWNELLS. Denna produkt är utformad för att hjälpa till
att justera kikarsikten och förhindra skador. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp som kan uppstå vid användning.
Använd handskar för att skydda händerna från eventuella vassa kanter.
Se till att arbetsytan är stabil och fri från hinder.
Använd inte produkten om du är osäker på hur den ska användas.
Undvik att använda produkten på skadade eller felaktiga kikarsikten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Kontrollera att SCOPE RING ALIGNMENT LAP är i gott skick.
Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.

Justering av kikarsikten

Placera kikarsiktet på en stabil yta.
Använd SCOPE RING ALIGNMENT LAP för att identifiera och ta bort högpunkter på kikarringarna.
Justera kikarringarna tills de är i linje med varandra.

Användning av dubbelhandtag

Använd de två plasthandtagen för att få ett fast grepp.
Applicera jämnt tryck när du slipar för att undvika skador.

Grovt justera roterande skenor

Använd produkten för att justera och grovt justera roterande skenor vid behov.
Följ samma försiktighetsåtgärder som beskrivs ovan.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Se till att alla delar, inklusive plasthandtagen, hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare direkt. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och effektiv användning av SCOPE RING
ALIGNMENT LAP!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro SCOPE
RING ALIGNMENT LAP BROWNELLS 1"

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili SCOPE RING ALIGNMENT LAP BROWNELLS 1". Tento produkt je navržen tak, aby
pomáhal při správném zarovnání puškohledů a minimalizoval poškození. Před použitím si prosím přečtěte
následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel.
Dbejte na bezpečnostní pokyny a varování uvedená na obalu a v tomto návodu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození produktu přestaňte okamžitě používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny části produktu v dobrém stavu.
Při práci s produktem noste ochranné brýle, abyste se chránili před možnými odletujícími částmi.
Nepoužívejte produkt na poškozené nebo nepravidelné montáže puškohledů.
Při manipulaci s leštící sloučeninou dbejte na pokyny výrobce a vyhněte se kontaktu s pokožkou a očima.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zkontrolujte, zda je produkt kompletní a v dobrém stavu.
Připravte si pracovní plochu, která je čistá a dobře osvětlená.

Použití:

Umístěte SCOPE RING ALIGNMENT LAP na puškohled, který potřebujete zarovnat.
Pomocí dvojitých rukojetí otáčejte a vyrovnávejte rotační drážkované kroužky.
Aplikujte leštící sloučeninu na příčné drážky pro dosažení optimálních výsledků.
Po dokončení práce důkladně vyčistěte všechny použité části.

Údržba:

Udržujte produkt v suchu a čistotě.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Plastové části a leštící sloučeninu likvidujte v souladu s ekologickými normami.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání SCOPE RING ALIGNMENT LAP BROWNELLS 1". Vaše
bezpečnost je naší prioritou.


